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Pestome: B ctatbe faeTtcs 0630p peueH3uit Ha «Cnosapb YyBallckoro sidbika» H.W. AwmapuHa, onybrnmkoBaHHbIX B
MHOCTPaHHbIX HAaY4HbIX XypHanax. Tesaypyc cTan AOCTYNeH LUMPOKOMY Kpyry 3anafHbiX A3bIKOBEA0B MOCHe ero BbIXOAa B
1968 r. B Buge coronutorpadudeckoro nsganuus ¢ npeavcnosvem I Aépcdepa B MingnaHckom yHueepcutete CLUA. Ma-
mepuan uccrnefosaHus coctasunu peueHsun M. Benuunra, . 1épdepa, b. LlepHepa, M.Ox. OpesgeHa, K.I. MeHreca u
Y. BpaHaca. MHorve 13 ykasaHHbIX JOKYMEHTOB XPaHSTCS B HAyYHOM apxuse YyBallLCKOro rocyAapCTBEHHOMO MHCTUTYTa
rymaHutapHbix Hayk. Pabota HanucaHa B HaykoBed4YecKOM Krtoye. Lless paboTbl — BBECTU B Hay4HbI 0buxon oTede-
CTBEHHOrO YyBalleBefeHns Hem3BecTHble B Poccum peueHsun o crnoape H./. AwmapurHa. Tesaypyc 4yBaLLCKOro s3blka
BbIJAOLLLErocs YYeHOro nofyyus nofoXKNTENbHbIE OT3blBbl CO CTOPOHLI MHOTUX 3apyOeXHbIX KOMer ¢ MUPOBLIM MEHEM.
HacToawmn Tpya Ans HYUX cTan fyywmnM NCTOYHMKOM CBEAEHUIA O YyBaLLCKOM A3bike. [Insg pasButusa awmapuHoBegeHUs
BaXXHbIM NpeacTaBnseTcs M3faHne JOKYMEHTOB, BKIoYas peLeH3nm, Tak Unv nHade MMeIoLLMX OTHOLLEHMWE K y4eHoMy. Pe-
LieH31M B 9TOM MriaHe ABNSITCA BaXHbIMU JOKYMEHTaMM, Cnoco6CTBYIOWLMMN OOBbEKTUBHO OLEHWUTL pe3ynbTaThl HayYHOW
OeAaTenbHOCTM nccnegosartens.
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Abstract: The article provides an overview of reviews of the «Dictionary of the Chuvash language» by N.I. Ashmarin,
published in foreign scientific journals. The thesaurus became available to a wide circle of Western linguists after its release in
1968 in the form of a photolithographic edition with a foreword by G. Durfer at the Indiana University in the USA. The research
material was reviewed by J. Benzing, G. Dérfer, B. Scherner, M.J. Dresden, K.G. Menges and W. Brands. Many of these
documents are kept in the scientific archive of the Chuvash State Institute of the Humanities. The work is written in a scientific
vein. The purpose of this work is to introduce into the scientific use of Russian Chuvash studies reviews of N.I. Ashmarin.
The thesaurus of the Chuvash language of the outstanding scientist received positive reviews from many foreign colleagues
with a worldwide reputation. This work for them became the best source of information about the Chuvash language. For
the development of Ashmarin studies, it is important to publish documents, including reviews, one way or another related to
the scientist. In this regard, reviews are important documents that contribute to an objective assessment of the results of the
scientific activity of the researcher.
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BBenenue

UyBamickasi HaIlMOHANbHAS JIEKCUKOrpadusi U SI3BI-
KO3HAHHME B IEJOM Ha MPOTSKEHUHM BCero XX CTOJETHSA
B TIOPKCKOM MUPE NMPU3HABAIUCH B KAYECTBE TEPEIOBBIX
pazznenoB. Bo MHOroMm 3T0 cTajo 3acilyroil HaydyHOW nesi-
TENBHOCTH BBIIaromerocss vysameBena H.M. Ammapu-
HA, MTOCBSITHBIIETO CeOs CITy)KCHHWIO YyBaIICKOMY HapOLYy.
Jeno ero >xu3HM — CioBaph B 17 TOMax, OXBaThIBAIOLITUI
BCE JIEKCHUECKOe pa3HOo0Opa3ne YyBaIICKOTO SI3bIKa H, TO
CYTH, SIBISIFOIIMNACS SHIUKIONEANEH YyBaIICKON XKU3HU.

Kazanmoce Obl, dyBameBeneHHE MPAKTHUYECKHA B IIOJI-
HOM 00BbeMe 001a1aeT CBeIeHUSIMH 00 YICHOM U O €T0 Ha-
ciegun. TeM mHTEpecHee OOHApPY>KUBATH HOBBIC LIEHHBIC
JOKYMEHTBI, Kacalollhecs €ro J>XKU3HeNesTeIbHOCTH. B
YaCTHOCTH, TAKOBBIMH CIIEyET MPU3HATH PEIICH3UU 3apy-
6exHbIx Komuter H.M. Ammapuna.
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MeTonbl

Hacrosimas pabora HammcaHa B paMKax MacIITaOHOTO
npoekra UyBallIcKoro rocyJapCTBEHHOTO HHCTUTYTa Ty-
MaHUTapHBIX HayK, IMOCBsIIeHHOTro 150-eTHeMy 100uMIero
H.M. Ammapuna [3]. MarepuasioM u3ydeHus CTau ImyOiu-
Kalliu B 3apyOeXHOI Mpecce M PyKOIMCH pEeLieH3ni, Xpa-
HSIMECS B HAyYHOM apXvBE T'yMaHUTapHOTO HMHCTHTYTa
[8—11]. Peniensun paccMarpuBarOTCs KaK Ba)KHBIE HCTOU-
HUKH, COfIep Kalllie HayuHbIH aHaJIN3 JEKCUKOTpadUIecKoi
JIeSITEIbHOCTH YUEHOTO C MTO3HUIUI €0 COBPEMEHHHUKOB.

Lenb paboOTHI — BBECTH B ITMPOKHI HAYYHBIH 0OMXO0I He-
u3BecTHbIe B Poccuu petiensuu o cnoBape H.M. Ammapuna.

Pe3yabrarhbl Hec1e10BaHUS
CrnoBapp uyBamCckoro si3elka B 17 TOoMax (4yB.
«Uapam camaxéceH k&Hekm», nar. «Thesaurus Linquae
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Tschuvaschorum»), cocraBieHHBIH WIEHOM-KOPPECHIOH-
nearom Axagemuu Hayk CCCP mpodeccopom H.U. Am-
MapHuHbIM, ObUI MO MpaBy NPU3HAH BBLAAIOMINMCS HaMsT-
HUKOM MHPOBOH JIEKCUKOTpahUH.

OTteyecTBEeHHBIE A3bIKOBENBI opueHTanuct B.B. Pan-
noB, upanuct K.I. 3aneman, Bocrokosen C.d. OnpaeH-
Oypr, monromuct u Tropkosior H.H. Tlomme, Tropkonorn
C.E. Marnog u B.A. Topanesckuii, Bocrokoseg @.E. Kopu,
apabuct W.IO. KpaukoBCkuii 1 MHOTHE Jpyrue y4eHble
BBICOKO OLIGHWIN TOSIBIEHUE CTOJb BAYKHOTO JUISI TIOPKO-
JIOTUH U aJITAUCTUKHU CIIOBApSI.

1. Manou3BecTHBIMH MJI1 POCCUICKUX HCCIIEI0Ba-
TeJIEH M 10 3TOW NMPUYHMHE OCOOCHHO BaXKHBIMU CIIEIyET
MIPU3HATh OT3BIBHI O Te3aypyce H.M. AmmMapuna ero uso-
CTpaHHBIX KoJuier. Cpa3y 1ociie BeIX0/1a IEPBOTo BHIMYCKa
B 1911 r. ¢ppanny3ckuii muHreuct P. [oTbe B OroyuteTeHe
GapmKCKOTo JIMHIBUCTHYECKOTO OOILIECTBA TEIUIO IPH-
BETCTBOBAJI MOSIBIICHUE YyBAILICKOTO CJIOBapsi [oaApoOHee
cM.: 2, c. 18; 3]. B 1935 1. B Typuuu y4ueHbIM-3THOTpa-
¢om A. MHaHoM Oblila IOATOTOBJIEHA NEpPBasi PELIEH3Us
Ha cnoBaps [1; 6].

ITosiBnenue e 1eNoro UKIa peleH3uil HHOCTPaHHbBIX
JMHTBHCTOB Ha Te3aypyc H.M. Ammapuna oOyciioBieHO
JMO0ONBITHRIM coObITHEM. B 1968 . «CroBaps vyBaii-
CKOTO si3bIKa» ObUI mepensziad ¢porocrnocodom B MHanan-
ckoM yHuBepcurere B biiymunrrone CIIA [4]. 3to onun
13 KpyNHEHIINX HCCIeJ0BaTeIbCKUX LIEHTPOB AMEPHKHU.
[epBble uyeTbipe BhINTycka cioBapsi ObUIM HareyaTaHbl B
1968—-1969 rr. b 1 BhIyIIEH 32 pyOeXKoM CJIOBaph B
MIOJTHOM 00BbEME CKa3aTh CIOKHO, TaK KaK Ha CETOIHSII-
HUH JeHb HaM He YJaJIoCh HalTH 3TO M3JaHue B CBOOOI-
HOM J0CTyne U B (JOHAAX OTEYECTBEHHBIX OMOIMOTEK, B
TOM uHciie U B Poccuiickoli rocynapcTBEHHOM OHOIMOTEKE.
Mesxay TeM B OT3bIBaX U CTaThIX UCCIenoBaTeNell BCTpe-
YaroTCsA OTCBUIKH JIMIIb K IEPBOMY-UETBEPTOMY BBIITyCKaM
Te3aypyca. OHAKO BBINICAIINN 32 PYOEkKOM CIOBaph 4y-
Banickoro a3sika H.M. AnivapuHa yka3zaH B 2JIEKTPOHHOM
karasore oubnuorekn kourpecca CILA u B karanore Ou-
6nmorexu Muananckoro yuusepeurera. OQHAKO U TaM HET
ITOJTHOTO OIMCAHUS, BKJIIOYAIOIIETO BCE TOMA CIIOBApsL.

[IpenBapsiet aTo oronurorpaduyeckoe MpeancioBre
BBIIatoNIerocss Hemerkoro yuHreucta I. JIépdepa, oka-
3aBILIETO OTPOMHOE BIIUSIHUE Ha pa3BUTHE MHUPOBOH THOp-
KOJIOTMM M anTaucTuku XX B. YUEHbIN BBICOKO OLICHUBA-
et Tpya H.U. AmMaprHa ¥ 10 3HaYMMOCTH CTaBHUT €ro B
ofuH pan ¢ «OnbITOM cloBaps TIOPKCKUX Hapeuuii» B.B.
PannoBa, «CrnoBapem skyTckoro si3pika» J.K. Ilekapckoro,
«CoOpaHueM TIOPKCKUX SI3BIKOB» Myxammena anb-Kari-
rapu. I. JIépdep nopdepkrBaeT BaXXHOCTh UCCIIEOBAHMUS
YyBaIICKOTO A3bIKa, KOTOPBIH OU€Hb CHIIBHO OTINYAETCA OT
JpYTUX TIOPKCKUX S3BIKOB U NMPH3HAET UCKIIIOYUTENIBHYIO
LIEHHOCTh Te3aypyca.

HWrak, nocne nepeusaHus CI0Baph YyBalICKOTO SI3bIKA
CTaJl IOCTYIEH MIUPOKOMY KPYT'y aBTOPUTETHEHUIIINX 3apy-
OeXXHBIX JUHIBUCTOB. OO0 3TOM TrOBOpPHUT TOT (pakT, 4TO B
1969 — nauane 1970 rr. pereH3uu U OT3BIBBI Ha CIIOBaphb
OBLTH OITyOJIMKOBAHBI B BEAYIINX MHOCTPAaHHBIX Hay4YHBIX
KypHasax. [Ipu 9TOM perieH3eHTHI Yalle BCcero oopararor
BHUMAaHHE Ha COZIEPKaTeIbHYI0 CTOPOHY Tpy/Aa U IpU3Ha-
10T BaXKHYIO POJIb CIIOBaps Il MUPOBOMN S3BIKOBEIUECKOM
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Hayku. Tak, B TpeTbeM HoMepe «LleHTpanbHO-A3HaTCKOTo
KypHana» 3a 1972 1. Obul HameyaraH OT3bIB M3BECTHOTO
Tiopkonora M. Beruuura. B Hem yueHslit 0Gpatii BHU-
MaHHE Ha STHOrpaMUYECcKyl0 COCTABISIONIYIO CIIOBaps U
MOAYEPKHYJ OOJIbIIOE 3HAYEHHE TPyAa Ul «UCCIEoBa-
HUSl YCTHOTO HapOJHOTO TBOPYECTBA ITOI0 MHTEPECHOTO
TIOPKCKOTO Hapoaa» [8].

B Tom ke HOMepe KypHaia Obula OIyOJIMKOBaHA pe-
nensus Hemeukoro ydeHoro b. Illeprepa, koTopslil oT™me-
THII, YTO «CBOMM OOTaThIM SI3BIKOBBIM U (DOJIBKIOPHBIM Ma-
TepuanoM crnoapb H.W. AmmapuHa siBisiercs: Gonee yem
OOBIYHBIM CJIOBAPEM: OH SIBJISIETCS TaMSTHUKOM KYJIBTYPBI
YyBallICKOrO Haponaa» [9].

ABTOp MHOTOYHCIICHHBIX $I3BIKOBEIYECKHX HCCIIENO-
BaHMH mpodeccop yHuBepcurera [leHcuinbpBanun M.J[x.
Jlpe3seH MOAroTOBMII 3aMETKy Ha (DOTOKOIMM MEpBBIX
TOMOB cjoBaps [5]. Ota peneHsust Obula HareyaraHa Ha
ctpanunax 829—830 xypHana AMEpPUKaHCKOIO BOCTOYHO-
ro obmecrsa 3a 1969 . B Heii aBTOp OoTME4aeT, 4yToO 4y-
BAILICKUH SI3BIK, MCIIOJb3YeMbI Oojiee 4eM MWIIITMOHOM
Hocurenelt B Uysamickoit ACCP u Ha TeppuTOpUN MEXTY
Bonroit n Ypanom, 3aHumaer oco0oe MOJOKEHHE Cpean
TIOPKCKUX fA3BIKOB, TaK KaK €ro TOYHOE MECTO U B3aUMOC-
BSA3U C JPYTMMHU SI3IKAMHU HECKOJBKO CIOpHBL. OH Takxke
nop4yepkuBaet, 4yto padora H.M. Ammapuna, sBisercst He
TOJIBKO JIMHTBUCTUYECKUM, HO U 3THOJOTMUYECKUM MPOU3-
BEJICHUEM.

Jpyras peuensus ObUla MOATOTOBJIEHA HEMEIKHM
(no3nHee — aMepUKAHCKHUM) JIMHTBUCTOM, NpPH3HAHHBIM
CHELHUAICTOM [0 CIaBSHCKOM M anrtaiickol Quionorun
npodeccopom Komymobuiickoro ynuepcurera K.I. Men-
recoM [7]. B He#l yuyeHslii oTMeuaet, uyto cioBaps H.U.
AniMapuHa — 3T0 OOJIbILIAst PEKOCTh, KOTOPBIH SIBIISETCS
KPYIHEHIINM 1 HauboJiee colepKaresIbHbIM CIIOBApEM O1-
HOTO TIOpPKCKOTO s3bIKa. [lepensnanue teszaypyca Temnepb
MOMOXKET Pa3pelinTh 3Ty MpodiieMe OKOHYaTEeNIbHO U, KaK
OXKHUJIAaeTCsl, Ha JUIUTENIbHBIN NEepPUOJl, TOCKOJIBKY MaloBe-
POSITHO, YTO Jaxke B OoJiee OTHANIEHHOM OyayIieM Jpyras
paboTa CMOXXET 3aMEHUTD Te3aypyc.

HUccnenorarens 3 Opankdypra-ua-Maiine Y. Bpanuc
B CBOEM OT3bIBE OTMedaeT, uto Tezaypyc H.M. Ammapuna
B NIpo(heCCHOHAIBHBIX KPYTax J0 CHX MOP CUUTAETCS 110Y-
TH JIETEHIOM, TaK Kak JI0Jroe BpeMst 3apyOeiKHbIE JIMHTBU-
CTHI OBIIM B HEBEIEHWH, CKOJIBKO MMEHHO TOMOB yBHJE-
no cBeT. JIunreuct, cornamasice ¢ maeHueMm I. JIépdepa,
OTMEUaeT: CJIOBAph — ATO HeHcUYepraeMasi COKpOBUILHUIIA
HapOJHO-HUCTOPHUUECKOTO U KyJIbTYpPHO-UCTOPHUECKOTO Ma-
Tepuana. Y. bpaHac ynmoMuHaeT U 0 METOAOIOTHYECKHUX
c1ab0CTAX PACIIONIOKEHHUS CTaTei, YTO XapakTepHO U JUIs
6onpmoro cioBaps B.B. PaanoBa, u 3T0 CHMXKAET 4KCTO
JIEKCUYECKYI0 IIEHHOCTb MOJb30BaHUS cioBapeM. Panee
06 31oM roBoput 1 M. BeHuuHr. PelieH3enT noauepKuBact,
4TO Te3aypyc» AIIMapHHA MO-MIPEXKHEMY OCTAETCS TAKUM
’Ke HEMPEB30IJIEHHBIM M HE3aMEHHMBIM, KaK U CIIOBAPh
B.B. Pannoga.

BuiBoabl

CrnoBapb 4yBaIlICKOTO S3bIKa CTaj COOBITHEM B Mac-
mTabax MUPOBOU SI3BIKOBEIYCCKOM HAYKH M OBLIT IO TOCTO-
WHCTBY OLICHCH BEIYIIMMHU 3apyOC)KHBIMH JIMHTBHCTAMH.
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Takue XapakTEepUCTUKH, KaK «3THOTrpaduueckasl CoCTaB-
nstrorast, posBKIIOPHBIA MaTepHal, STHOJIOTHYECKOe Ipo-
U3BEJICHNE, HApOAHO-UCTOPUUYECKUI U KYJNBTYPHO-UCTO-
pudeckuil MaTepuam», gaHHele cioBapro H.M. Ammapuna
ABTOPUTETHBIMU 3apyOE)KHBIMH YUEHBIMH, TOBOPST O TOM,

YTO 9Ta PaboTa SBJISAETCSI BCEOXBATHIBAIOLINM OTPAKEHUEM
STHUUYECKOH KYJIBTYphl 4yBallICKOIO HApOAA.

Jng pa3BUTHS alIMapUHOBEICHUS IIPEACTABISAETCA
BO)XHBIM COOp M U3/1aHHE BCEr0 MHOT00Opasusi JOKyMeH-
TOB, UMEIOIUX OTHOLIEHUE K €T0 HayYHOH JesATeIbHOCTH.
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